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MEDIDAS DE SEGURIDAD!

Este aviso indica una situación potencialmente
peligrosa que, si no es evitada, puede ocasio-
nar la muerte o graves daños.

A lo largo de este manual aparecen los avisos “PELIGRO”, “ADVERTENCIA” y “ATEN-
CION”. Es responsabilidad del operador y del instalador del equipo leer, entender y seguir
estas recomendaciones; si tiene alguna duda en relación con las mismas, consultar a un
agente de FURUNO.

ADVERTENCIA!

PELIGRO!

Este aviso indica una situación potencialmente
peligrosa que, si no es evitada, puede ocasio-
nar daños a las personas o a las cosas.

Este aviso indica una situación potencialmente
peligrosa que, si no es evitada, puede ocasio-
nar la muerte o graves daños.

ATENCION!
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ADVERTENCIA!

No abrir el equipo
RIESGO DE ELECTROCUCION

Sólo personal especializado.

ATENCION!

Riesgo de incendio o descarga eléctri-
ca.

No desarmar o modificar el equipo.

Desconectar inmediatamente la ali-
mentación si entra agua en el equipo
o éste emite humo o fuego.

No situar recipientes con líquidos en-
cima del equipo.

No manejar el equipo con las manos
mojadas.

La caída del líquido en el equipo en el equi-
po supone el riesgo de incendio o des-
carga eléctrica.

Riesgo de descarga eléctrica.

No acercar al equipo focos de calor.

Mantenerlo en uso supone el riesgo de
incendio o descarga eléctrica.

El calor puede degradar el aislante de los
cables de alimentación, ocasionando un
incendio.

Cualquier reparación debe ser efec-
tuada por técnicos autorizados.

No tocar la antena con el equipo en
transmisión.

Riesgo de descarga eléctrica.
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Efectuar la instalación con
la alimentación desconec-
tada.

ADVERTENCIA! ATENCION!

Asegurarse de que la alimentación es
la adecuada al equipo.

La conexión a tensión inadecuada puede
dañar al equipo o provocar un incendio. La
tensión de alimentación aparece indicada
en una etiqueta en la trasera del equipo.

Riesgo de descarga eléctri-
ca o incendio.

Asegurarse de efectuar una
buena conexión a tierra para
prevenir accidentes por des-
carga eléctrica y evitar
interferencias.

iii

Etiqueta de aviso pegada al equipo



1. Apagar el equipo inmediatamente.
2. Encender y seleccionar y sintonizar la frecuencia de transmisión de 2.182 kHz.

INSTRUCCIONES PARA LA CANCELACION DE UNA
ALERTA DE SOCORRO FALSA

DSC de MF

3. Transmitir un mensaje ‘’All Stations’’ (a todas las estaciones) cancelando la alerta, indi-
cando el nombre del barco, señal de llamada y número DSC.

Ejemplo de mensaje:

A todas las estaciones, a todas las estaciones, a todas las estaciones
Este es (nombre del barco, señal de llamada, número DSC, posición)

Cancelar mi alerta de socorro de (fecha, hora UTC)
=Capitán (nombre del barco, señal de llamada, número DSC, fecha, hora
UTC)

DSC de HF

El procedimiento es el mismo que para MF pero debe ser ejecutado en todas las bandas de
frecuencia en las que la alerta fue emitida; así, en el paso 2 del procedimiento, sintonizar
sucesivamente las frecuencias de socorro de las bandas de 4, 6, 8, 12 y 16 MHz y emitir el
mensaje de cancelación en cada una de ellas.
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Foto No. 1229

Controlador del Mensaje de Socorro DMC-5 (Montaje en Mamparo)
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1. INTRODUCCION Y DESCRIPCION
DE LOS CONTROLES

1.1 ¿Qué es el DMC-5?
El DMC-5 de Furuno es un dispositivo que controla automáticamente todos los equi-
pos de comunicación GMDSS a él conectados (DSC de VHF, DSC de MF/HF,
Inmarsat C) para la transmisión de la alerta de socorro en las frecuencias de soco-
rro GMDSS, transmisión del acuse de recibo de la alerta de socorro (DSC de VHF,
DSC de MF), retransmisión de la alerta de socorro (sólo DSC de HF) y monitorización
de la recepción de alertas y mensajes de socorro. Está diseñado, en principio, para
barcos que navegan en las zonas marítimas A3 y A4. Se instala normalmente en el
puente.

Ejemplo: Barco navegando en la zona marítima A3

1-1

VHF No. 1 VHF No. 2
VHF
Radio-
Teléfono

VHF
Radio-
Teléfono

VHF  DSC VHF  DSC

Inmarsat
C  SES

MF / HF
DSC

MF / HF
DSC
Receptor
Vigilancia

NAVTEX
Receptor Prioridad en la Transmisión

Camino de transmisión de
la llamada de socorro:
Camino de recepción de
la llamada de socorro:

MF / HF
Radio-
Teléfono

Nota: Esta disponible tambien para el VHF con DSC incorporado



Entrada automática de la posición del barco
desde el navegador (Ver nota 2,)

Hora (en UTC)

El equipo conectado 
aparece aquí.

Si uno se pierde en la operación,
pulse simplemente la tecla

varias veces
para volver a la presentación
por defecto.

1.2 Operación Básica

1.2.1 Presentación por defecto

1.2.2 Selección de elementos en la pantalla LCD

IMPORTANTE: Durante la transmisión de un mensaje ( DISTRESS o CALL pulsa-
da), los teclados del DSC y del transceptor quedan bloqeados (en el DSC aparece el aviso
‘’Remote DMC’’). El teclado del radioteléfono se desbloquea al término de la transmisión
del mensaje y el DMC pasa al estado de espera del acuse de recibo (‘’Wait for dist ack’’).

1-2

Nota 1: Para una mayor brevedad, la presentación por defecto mostrada en este ma-
    nual excluye las indicaciones de la hora, entrada auto de la posición y el equi-

             po conectado
Nota 2: La posición del barco puede ser introducido manualmente en el caso de que el

    navegador falle. Ver el capítulo 8 para más detalles.

El cursor parpadea

El elemento seleccionado
por el cursor aparece aquí

Pulsar

Pulsar

para desplazar el cursor hacia la 
derecha.
para desplazar el cursor hacia la 
izquierda.

Pulsar para finalizar la operación con el teclado.

Para seleccionar los elementos en la presentación

(Ejemplo : presentación de la auto comprobación)



1.3 Conmutadores

1-3

LCD

conmutador.... Retransmite la llamada de
                        socorro y su acuse de recibo.
                        (Detalles en la página 13-16.)
            (Parpadea mientras se transmite.)

conmutador.... Activa la auto comprobación. (Detalles en pág. 26.)

conmutador..... Transmite la llamada de socorro. (Detalles en pág. 6)

Pulsar el conmutador:  la lámpara se 
enciende mientras que la alarma suena.

conmutador.... Enciende y apaga la alimentación. Para apagarla mantener
                        pulsado el conmutador (sobre dos segundos) hasta que se
                        oiga un pitido, después soltarlo. (La unidad está normalmente
                        encendida mientras el sistema de comunicación esté operativo) 



1.4 Teclas

1-4

odalceT nóicnuF senoicavresbO

.socirémunsotadsolartnE

sotadsolalecnaC
senoicaslupsairavnoC

alarevlovedeup
otcefedropnóicatneserp

adreiuqzialaicahrosrucleazalpseD solednóiccelesalaraP
DCLlenesotnemele

.ahceredalaicahrosrucleazalpseD
alanoicceleS(.amargorpledúnemleatneserP

)nóicaborpmocotuaalyaroh/ahcef

solednóiccelesalaraP
DCLlenesotnemele

salcetsalnocadazilaernóiccelesalartsigeR sotnemelesolrartnearaP
DCLlene

edsejasnemsoledarohyahcefalatneserP
.XETVANrotpecerleysodibicer)05.xám(orrocos

71anigápalnesellateD

soledsodinetnocsolyaroh,ahcefalatneserP
leropsodibicer)05.xám(orrocosedsejasnem

.FHVCSDrotpecer

soledsodinetnocsolyaroh,ahcefalatneserP
leropsodibicer)05.xám(orrocosedsejasnem

.FH/FMCSDrotpecer

soledsodinetnocsolyaroh,ahcefalatneserP
leropsodibicer)05.xám(orrocosedsejasnem

.CtasramnISESaloCGErotpecer

.amralaalaicneliS

NAVTEX

VHF

MF-HF

SES

ALARMA RST
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odalceT nóicnuF

leeuqevresbO.zovatlalednemulovleatsujA
nemulovnunocebiceresamralaedodinos
ledetsujaledetnemetneidnepedni,omixám

lortnoc

yodalcet,DCLlednóicanimulialatsujA
.selevinortaucneserodatumnoc

.selevonohconeDCLledetsartnocleatsujA

odasuoN

VOLUME

CONTRAST

                                 La tecla

La tecla  facilita principalmente la selección/deselección cuando es pulsada con

otras teclas. Pulsar la tecla  y después la tecla deseada en 2-3 segundos.

salcetednóicanibmoC salcetednóicanibmoC salcetednóicanibmoC salcetednóicanibmoC salcetednóicanibmoC nóicnuF nóicnuF nóicnuF nóicnuF nóicnuF anigáP anigáP anigáP anigáP anigáP
aicnerefer

"PUTES" "PUTES" "PUTES" "PUTES" "PUTES" se
leneodatneserp

DCL

.xetvaNrotpecerlednóiccelesed/nóicceleS 83

.FHVCSDlednóiccelesed/nóicceleS 93

y,FH/FMCSDlednóiccelesed/nóicceleS
arapnóisimeedesalcalanoicceles

orrocosedsenoicacinumoc
04

CtasramnISESlednóiccelesed/nóicceleS 14

odalcetledatseupseronotleavitcasedyavitcA
.adibiceramralaedonotleanoicelesy 24

NAVTEX

VHF

MF-HF

SES

VOLUME
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2. TRANSMISION DE LA ALERTA
DE SOCORRO

2.1 Naturaleza del Peligro no Determinada

2-1

Parpadeando
Observaciones

seg.

seg.

Procedimiento

Abrir la cubierta del conmutador 

Pulsar el conmutador 
durante 4 seg. La lámpara del conmutador
parpadea cuando es presionado, y se 
enciende cuando se presiona durante 4 
seg. La señal de socorro es transmitida
cuando la lámpara se enciende. Si el 
conmutador es pulsado accidentamente
durante menos de 3 segundos, la señal
de socorro no será transmitida. Ésta
no podrá ser cancelada una vez haya
sido transmitida. 

Si el acuse de recibo de la estación costera es
recibida, las restantes secuencias de la llamada
de socorro son
canceladas "DIST ACK" recibida

"D
IS

T 
A

C
K

" r
ec

ib
id

a

ID de la estación
transmisora del
"DIST ACK"

Medio y Canal (Frec.)
recibida en la señal
"DIST ACK"

Pulsar la tecla                          para volver a
a la presentación por defecto. 
Sin embargo, si se quiere ver los 
contenidos del mensaje del
acuse de recibo, pulsar la tecla
sucesivamente.

Pulsar la tecla ALARMA RST
para silenciar el sonido

de la alarma.

Continua en la 
página siguiente

Una vez llamada de socorro
es activada por el DMC-5,
El VHF DSC repite la
transmisión de socorro
automáticamente hasta que
se reciba el acuse de recibo 
de la estación costera 
(cada tres minutos)



2-2

Continua de la 
página anterior

"D
IS

T 
A

C
K

" r
ec

ib
id

a

llamada

llamada

llamada

esperar

esperar

esperar

Si el acuse de recibo de la 
estación costera no es recibida, 
la secuencia llamada socorro/
esperarel acuse es repetido en las 
bandas

Contenidos del mensaje de socorro
Naturaleza del socorro (No desiganado)
Clase de emisión seleccionado en el DMC-5
(Tel. o Telex) .... Ver página 41.
Para VHF, tel. simplex

ID  de nuestro barco, hora
Posición del barco

Aunque el mensaje recibo sea recibido por otro 
barco, el mensaje sigue transmitíendose hasta que
se reciba el acuse de recibo de la estación costera 

Naturaleza del socorro (No designado)
ID de nuestro barco, hora
Posición de nuestro barco, velocidad y rumbo

Para confirmar el contenido del mensaje de socorro, realice la auto
comprobación descrita en la página 26.



2.2 Naturaleza del Peligro Determinada

2-3

Abrir la cubierta 
del conmutador

Pulsar el conmutador
continuamente y pulse
la tecla apropiada (0 - 8)
en 3 segundos

Parpadeando

Continuar pulsando
                    al menos

durante 4 segundos. 
La lámpara del conmutador
parpadea cuando es pulsado,
y se enciende continuamente
cuando la señal de socorro
es transmitida.

Ejemplo:
Pulsar
para colisión

Naturaleza del Socorro
Fuego, explosión
Inundación
Colisión
Varada
Escora, zozobra
Hundimiento
Sin motor y deriva
Abandono
No designado

Hombre al agua
Piratería

Ultima naturaleza
de socorro entrada

Si se recibe el acuse de recibo de la estación 
costera, las secuencias restantes de la llamada 
de socorro son canceladas

recibida

ID de la estación
que transmite el

Equipo y Canal
(Frec.) recibida en la

Pulsar
para silenciar

el sonido de la alarma

Pulsar la tecla                    para volver a
la presentación por defecto. Sin embargo,
si se quiere ver los contenidos del
mensaje acuse de recibo, pulsar suce-
sivamente la tecla            . 

Continua en la
pág. siguiente

Una vez la llamada de
socorro es activada por
el DMC-5, el DSC VHF 
repite la transmisión
automáticamente hasta
que el acuse de recibo
de la estación costera 
sea recibido.

Si la naturaleza del socorro es errónea,
entra la correcta en 3 segundos.

Ejemplo: Pulsar                 para hundimiento

seg.

4 segundos más tarde

Sobre 3 segundos.

Sobre 40 segundos.

Sobre 3 segundos.

"D
IS

T 
A

C
K

" r
ec

ib
id

a
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Continua de la
pág. anterior

Si el acuse de recibo de la estación
costera, la secuencia de la llamada
de socorro/espera del acuse es
repetida en las bandas de HF

"D
IS

T 
A

C
K

" r
ec

ib
id

a
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Para confirmar el contenido del mensaje de socorro, ejecutar la
autocomprobación descrita en la página 5-4.

Naturaleza del socorro en el DMC-5
Clase de emisión en el DMC-5 (Tel. o
Telex) ... Ver página 41.
Para VHF, simplex tel.
ID de nuestro barco, hora
Posición del barco

Aunque el mensaje tenga el acuse de recibo
de otro barco, el mensaje es transmitido hasta 
que se reciba el acuse de recibo de la 
estación costera 

Naturaleza del socorro (No especificada)

ID de nuestro barco, hora
Posición de nuestro barco, realice la auto- 
comprobación descrita en la página 26.

SES Inmarsat-C

DSC VHF
DSC MF/HF

Contenidos del mensaje de socorro



2.3 Recepción de la Retransmisión de la Alerta de Socorro
Cuando se recibe la retransmisión de una alerta de socorro (llamada ‘’a todos los
barcos’’) procedente de otro barco, aparece alguna de las presentaciones ilustra-
das a continuación:

2-6

Nuestro barco (no está en socorro)

Nuestro Barco

Barco en Socorro

Presentación por defecto

Parpadeando

Clase de emisión

ID del barco que retransmite
el socorro

ID del barco en socorro

Naturaleza del socorro

El barco en socorro, no hay indicación 
de la retransmisión de socorro por otro 
barco.

Llamada retransmisión del socorro recibida
se enciende y la alarma suena.

Pulsar                                          para silenciar la
alarma  

Para ver el mensaje de nuevo
Para borrar el mensaje de la
memoria.

Observaciones

Estación
costera

Retransmisión del Socorro (Llamada a todos los barcos)

Barco en Socorro
(Nuestro barco)

Barco que retransmite
la llamada de socorro

Barco que recibe la 
llamada de socorro
(Nuestro barco)



LED parpadeando

Parpadeando Unidad que 
recibe la 
llamada

Fecha y hora
recibida

El conmutador se enciende despúes de
recibir la comunicación de socorro

(Pulsar           (ALARM RST) para apagarla)

Fecha y hora
actual
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3. RECEPCION DE LA ALERTA
DE SOCORRO

3.1 Recepción de la Alerta de Socorro

ALARM RST
3

Cuando se recibe una alerta de socorro, suena la alarma y aparece una de las pre-
sentaciones ilustradas a continuación. La alarma se silencia con
(                ); esto silencia también la alarma generada en el DSC.

Otros equipos que reciben la llamada de alerta aparecen en la pantalla. Los LED a
la izquierda del panel muestran esta misma información.

3-1

Ejemplo: llamada de socorro recibida en el DSC VHF

Parpadeando Equipo que recibe
la última llamada

Para salir, pulsar

La presentación
por defecto
aparece.

Para apagar el LED "NAVTEX", pulsar la tecla . Los LED 
"VHF" y "MF:HF se apagan sólo cuando se ven los contenidos del mensaje
de socoro. Ver la página 18 para más detalles.

Ejemplo: DSC VHF    DSC MF/HF    EGC recibe la llamada de socorro, en este orden



3.2 Transmisión del Acuse de Recibo de la Alerta
(DSCVHF/DSC MF)
El barco receptor de la alerta de socorro puede transmitir el acuse de recibo de la
misma sólo en las circunstancias siguentes:

Si la alerta es recibida en una banda de frecuencias distinta de HF.

1 En las zonas marítimas A1 y A2, donde es posible comunicar con una estación
costera, esperar un tiempo razonable a recibir el acuse de recibo transmitido por
la estación costera. Si ésta no responde, transmitir primero el acuse de recibo
de la alerta al barco en peligro vía el radioteléfono; si esto no tiene éxito transmi-
tirlo vía el DMC-5.

2 En las zonas marítimas A3 y A4, donde puede no ser posible comunicar con una
estación costera, si el barco en peligro está cerca del barco propio y, obviamen-
te, aquel no puede comunicar con la costera en estas frecuencias, intentar trans-
mitir el acuse de recibo de la alerta al barco en peligro vía el radioteléfono; si esto
no tiene éxito transmitirlo vía el DMC-5. Después, retransmitir la alerta de soco-
rro a la estción costera en la banda de HF.

3-2

Ejemplo : Socorro recibido en MF (2187,5 KhZ)

Parpadeando

ID del barco en socorro

Hora

Coordenadas del socorro

(continua en la página siguiente)

Barco en socorro           Nuestro barco

Transmite DIST ACK

Recibe el DISTRESS

Llamada de socorro recibida (ver página anterior)



3-3

(Continua de la página anterior)

Para VHF, SIMPLEX y
CH70

Situar el cursor sobre ACK.
Pulsar

(Transmitiendo ahora)

Parpadeando y contando atrás
(sólo MF. Para el VHF, el acuse
es transmitido inmediatamente.)

Cuando la cuenta atrás alcanza el 0,0 min, el DIST ACK
es enviado al barco en socorro. Si la llamada tiene su 
acuse de recibo de la estación costera antes de que el
temporizador finalice la cuenta, esta secuencia es cancelada
y el control vuelve a la presentación previa. 

Pulsar
Esperar un tiempo razonable antes de
enviar la llamada ack del socorro. (No pulsar
el conmutador si el acuse de recibo es recibido
de la estación costera.

Retransmite la llamada 
de socorro ( detalles en 
página 15).
Vuelve a la presentación 
por defecto.
Elimina el mensaje de la 
memoria.

Observaciones

La presentación por defecto aparece



3.3 Retransmisión de la Alerta de Socorro (sólo DSC HF)

3-4

Llamada de socorro recibida (ver página 12) 

Si MF/DSC no es
presentada, pulsar

Situe el cursor en RELAY.
Pulsar

(Continua en la página siguiente)

Barco en socorro Nuestro Barco

Recibe la

2 Retransmite a
    la estación costera

Transmite el DIST ACK.
(Detalles en la página 13)
Vuelve a la presentación 
por defecto
Elimina el mensaje de la 
memoria
Ve el mensaje de nuevo

Observaciones

Coordenadas del socorro

Hora

ID del barco en socorro

Parpadeando

Naturaleza del socorro
(colisión)
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(continua de la página anterior)

Cambiar a "INDIVIDUAL",
pulsar

Seleccionar una frecuencia y pulsar

Pulsar

Para cambiar la frecuencia
pulsar

Tiempo de espera para recibir el
acuse de recibo de la estación
costera. (El tiempo parpadea 
mientras se realiza la cuenta atrás)

Si no se recibe el acuse de recibo de la estación costera, el mensaje de
socorro es automáticamente transmitido (retransmitido) a la estación
costera. (Si la estación costera proporciona el acuse de recibo, esta secuencia 
es cancelada automáticamente y la presentación previa aparece.

Entrar el ID, siete digitos,
de la estación costera

(La alerta de socorro transmitida 5 veces)

(40 segundos)
Para llamada a todos los barcos

(Transmitiendo ahora)

Para llamada individual

Espere para la presentación
"relay ack"

Vuelve a la
presentación
por defecto

ID del barco
en socorro Cuenta atrás. Si no hay

contestación dentro de 5 minutos

Si hay contestación dentro de 5
minutos, pulsar

sucesivamente para ver los
contenidos del mensaje
recibido.

Pulsar                         para volver
a la presentación por defecto.

Situe el cursor sobre IND



3.4 Fecha y Hora de las Alertas de Socorro Recibidas

Las memorias S-RAM del DMC-5 pueden almacenar hasta 50 mensajes de soco-
rro recibidos en cada uno de los equipos conectados (250 mensajes como máxi-
mo). Cada vez que se recibe un mensaje, éste se registra como Nº 1 y los mensajes
ya almacenados aumentan su número de registro en una unidad. Cuando la memo-
ria se llena se borra el mensaje más antiguo.

3-6

Presentación por defecto

Pulsar la tecla numérica entre 1-6
para el equipo deseado.

Receptor NAVTEX
VHF DSC
MF/HF DSC
Inmarsat

Ejemplo:Pulsar             ver la fecha
               y la hora de los mensanjes
               NAVTEX.

Registro 
No.

Para ver prox. no. registro
Para ver anterior no. 
registro



3.5 Contenido de un Mensaje de Socorro (sólo DSC)
Se puede visualizar el contenido de un mensaje de socorro recibido en el DSC.

3-7

Presentación por 
defecto (Ejemplo: Pulsar                para DSC MF/HF.)

Hora y fecha de la última
llamada de socorro recibida
(En caso de recepción por
el NX-500)

Llamada de socorro recibida (Detalles en pág. 12)

Cuando el DSC MF/HF recibe la alerta
 de socorro, pulse 

Para ver el mensaje recibido DSC-VHF:

Para ver el mensaje recibido DSC-MF/HF:

Pulsar

Pulsar

(Ejemplo: Pulsar               para DSC MF/HF.)

Registro No.

Ver registro siguiente

Ver registro anterior

ID del barco
en socorro

Hora Naturaleza
del socorro

Coordenadas
del socorro

Clase de emisión Frecuencia de trabajo

Transmite el DIST ACK.
(Ver página 13)

Retransmite la llamada de socorro
(Ver página 15)

Elimina un mensaje de la memoria

Ve el mensaje de nuevo

Observaciones

Situe el cursor sobre "END"
Pulsar

La presentación por defecto aparece

Parpadeando
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Página en blanco
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4. CAMBIO DE CONFIGURACION

4.1 Fecha y Hora
La fecha y la hora (UTC) se insertan normalmente durante la instalación, pero pue-
den ser modificadas si es necesario (por ejemplo si el equipo permanece apagado
durante más de un mes). Nótese que los datos entrados en el DMC-5 reemplazan a
los de los DSC.

4-1

Entrar año Entrar mes y día

Entrar hora La presentación por defecto aparece.

Pulsar

después de elegir
el tono de la señal



4.2 Sonido de la Alarma y Tono de Respuesta del Teclado
Se puede seleccionar el sonido de la alarma de recepción y activar o desactivar el
pitido de respuesta de las teclas; como sigue:

4-2

Presentación por defecto

Pulsar              (VOLUMEN)

en 2-3 segundos.
(de otra manera la presentación
por defecto aparecerá)(VOLUMEN)

Parpadeando

Seleccionar el tipo por

Las especificaciones de cada tono
de alarma aparece en la página 
siguiente

La presentación por defecto aparece

La presentación por defecto aparece

Seleccionar ON o OFF después

Tono Respuesta del teclado ON/OFFAjuste del Tono Alarma



Nota: El pitido respuesta de las teclas está constituído por un tono de 1800 kHz
durante 50 ms.

odinoSedopiT odinoSedopiT odinoSedopiT odinoSedopiT odinoSedopiT
nóicacificepsE nóicacificepsE nóicacificepsE nóicacificepsE nóicacificepsE

)zH(onoT )zH(onoT )zH(onoT )zH(onoT )zH(onoT )sm(olavretnI )sm(olavretnI )sm(olavretnI )sm(olavretnI )sm(olavretnI
0 0022 ounitnoC
1 0022y0031 052
2 0022y0031 521
3 0923 ounitnoC
4 0923y5491 052
5 0923y5491 521
6 0011 ounitnoC
7 0011y056 052
8 0011y056 521
9 0y0022 052

Las frecuencias de la alarma de socorro (de 5 segundos de duración) son 2200 Hz
y 0 Hz (a intervalos de 125 ms). Esta no puede ser modificada.

4-3



4.3 Conmutación al VHF Nº 2 (fallo del VHF Nº 1)
Normalmente se utiliza el VHF Nº 1. En caso de fallo de éste, conmutar al VHF Nº 2;
como sigue:

4-4

Presentación por defecto
El equipo conectado
aparece.

Pulsar              (VHF) en
2-3 segundos

Parpadeando

Cambiar a No. 2

El LED No. 2 del panel frontal se enciende

Encendido
Panel frontal
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5. MANTENIMIENTO

5.1 Mantenimiento Regular

El DMC-5 está diseñado para funcionar sin problemas durante muchos años, si se
efectua corectamente el mantenimiento del mismo.

ADVERTENCIA!
No abrir el equipo

RIESGO DE ELECTROCUCION
Sólo personal especializado.

a) Limpieza
Limpiar la superficie externa del equipo con un paño suave. Prestar especial
atención a la limpieza de la pantalla LCD para evitar rayarla.

b) Comprobación de las conexiones (personal técnico)
Los cables de interconexión con los equipos externos terminan en la regleta de
terminales del DMC-5, en su interior. Comprobar cada seis meses el estado de
estas conexiones.

c) Pila Ni-Cd (personal técnico)
La pila en la tarjeta CONTROL conserva la memoria interna (mensajes recibi-
dos, posición del barco, datos de fecha y hora); la duracióon estimada de esta
pila es de cinco años. No obstante, puesto que de ella depende información im-
portante, conviene comprobar su tensión periódicamente; ésta debe ser al me-
nos de 3,6 V. Si se encuentra la tensión baja, proceder a la sustitución de la pila,
como sigue:

1. En la tarjeta CONTROL, cortar el puente JP3.
2. Retirar la pila descargada.
3. Instalar una pila nueva (código 000-835-126).
4. Reponer el puente JP3.

5-1

Procedimiento



5.1.1 Localización de tarjetas

5-2

Batería Ni-Cd
JP3

Placa CONTROL

3,6 V
(nominal)

Foto No. 1227

Foto No. 1270

Regletas terminales

Placa JUNCTION

Detrás de la Puerta Frontal

(Los cables de alimentación e interconexión de los equipos
 externos van a parar aquí.)

Interior de la Base de la Cabina
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5.2 Autocomprobación
Se dispone de dos tipos de comprobación.
Uno de ellos verifica el intercambio de datos entre el DMC-5 y el DSC. Esta prueba
se ejecuta pulsando                   en la presentación por defecto y debe ser efectua-
da diariamente, según se ilustra a continuación; también debe ser comprobada la
sintonía del transceptor de MF/HF en las frecuencias de seguridad y socorrro.

TEST

La otra comprobación consta de una serie de pruebas que se seleccionan vía el
menú; éstas pueden ayudar a determinar la causa de alguna anomalía de funciona-
miento, aunque el usuario no debe intentar efectuar reparación alguna; esto es la-
bor de personal especializado.

Comprobación general (diaria)

5-4

Pulsar (Este test comprueba las señales remotas entre el DMC-5, DSC y el radioteléfono.
Esto es, se puede ver los contenidos de la alerta de socorro que será transmitida.)

Naturaleza del socorro
Pulsar para
entrar la naturaleza del socorro

ej. Pulsar

5 segundos más tarde

(Continua en la página siguiente)

No hay entrada
por teclado

5 seg. más tarde

Contenidos de la alerta de socorro
que será transmitida.
(Comprobación de la línea remota
entre el DMC y el DSC)

Comprobación de la línea remota
entre el DSC y el radioteléfono.

Comprobación de la placa MODEM
del DSC.

Contenidos de la Auto-Comprobación
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(Continua de la página anterior)

Si "NG" aparece o se quiere ver los
contenidos del test VHF, pulsar [ENT]

Naturaleza del 
socorro

Posición/hora

Tipo de VHF
(Nota 2)

No. ID del DSC VHF
(Nota 1)

Vuelve a la presentación por defecto

Vuelve a la presentación por defecto

Puede verse 
los contenidos

Para ver los contenidos del test MF/HF



Comprobación individual (mantenimiento)

5-6

Presentación por defecto

Parpadeando

1. Test del monitor
     (página 29)

2. Test de ROM/RAM
    (página 30)

Para salir, pulsar
dos

veces

4. Test del LCD
    (página 31)

3. Test del teclado
    (página 31)



1. ‘’MO’’ (prueba Monitor)

5-7

Para salir, pulsar
El menú auto-comprobación aparece

Señal RXD del VHF No. 2

Señal TXD del VHF No. 2

Señal RXD del VHF No. 1 (señal del VHF)

Señal TXD del VHF No. 1 (señal al VHF)

Sólo el tono de tecla (El tono respuesta de la tecla también son generados en otras pruebas)

Seleccionar la prueba (test), después pulsar



2. ‘’RR’’ (prueba de ROM/RAM)

5-8

Esta prueba comprueba las ROM (U8), RAM (U9, U10) y EE - ROM (U11) en la
placa CONTROL.

Para salir, pulsar
El menú auto-comprobación
aparece.

Seleccionar la prueba deseada, después pulsar
Cuando [TEST] parpadea 
pulsar para
comenzar la comprobación

Para un error, NG (No bien) aparece

Para salir, pulsar



3. ‘’KEY’’ (prueba del Teclado)

4. ‘’LCD’’ (prueba de la Pantalla)

5-9

Para salir, pulsar

Vuelve a la presentación
por defecto

Pulsar cada tecla y conmutador una por una.
La indicación correspondiente aparece si la
tecla o conmutador trabaja correctamente.

(Notar que y
no puede ser comprobadas.)

Tecla/conmutador y/o el circuito relacionado puede estar
defectuoso si:

no se muestra el caracter(es) correspondiente a
la tecla/conmutador pulsado, o
no se acepta una tecla/conmutador particular.

Para salir, pulsar

Cada pulsación de cambia la presentación
como sigue. (Para ir a la presentación anterior pulsar              )

(Presentación: . . . . 0 1 . . . . A B . .)

Toda la presentación (2 filas
x 24 columnas) son llenadas
con el mismo caracter o 
símbolos.

Tecla/conmutador y/o el circuito relacionado puede estar
defectuoso si:

punto particular del LCD está siempre on o off,
caracter/símbolo particualr no aparece en la
presentación, o
un patrón extraño (no legible) es presentado 



5.3 Anomalías (personal técnico)
Se ilustra a continuación la comprobación de los circuitos de alimentación. Antes,
verificar que el disyuntor no está en posición de desconexión; si así fuera, pulsar el
botón rojo para conectarlo; si se desconecta otra vez, es necesario averiguar la ca-
usa.

5-10

La alimentación no puede ser dada

Medir el voltaje de entrada entre
TB1(+) y TB2 (-) en la placa
SUPPLY.
(margen: 10-40 VCC)

¿Dentro del margen? No

Si

Medir el voltaje de salida entre
J1 #1 ( + ) y #4 ( - ) en la placa
SUPPLY.

No

Si

¿10  -  40 VCC ?

Comprobar la batería 
(o rectificador)

Medir el voltaje entre J2 #1 ( + ) 
y #3 ( - ) en la placa SW REG.

¿Sobre 15V ?
    ( ± 0,2 V )

No

Si

U1 defectuoso en la
placa CONTROL

Mal ajuste de la R14 en la
placa SW REG o la placa 
misma está defectuosa.

Conectar el multímetro, elegir la
escala de OHM, entre J2 #1 y
#2 en la placa SUPPLY. Después
pulsar

No

Si

¿ El multímetro lee 0 ?

Placa SUPPLY
defectuosa.

El conmutador
defectuoso

El trabajo en el interior de esta unidad implica el peligro 
de voltajes que pueden producir un shock, quemar o 
causar la muerte. Sólo se permite trabajar en su interior a
personal familiarizados con sus circuitos eléctricos y con
las medidas de seguridad correctas.

PELIGRO
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Placa CONTROL
 (05P0407A)

U1

J2

R14

Placa SW REG
(05P0320)

Desmontar la caja pantalla
para acceder a la placa.

J1J2

Placa SUPPLY
(05P0321)

TB1 ( + )

TB2 ( - ) 

Diferencial (2A)

DMC-5, cabina con la puerta abierta



5.4 Presentación de la Versión de la ROM

5-12

Presentación por defecto

Parpadeando

(Pulsar dos veces)

El número de versión
aparece aquí.

O
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6. INSTALACION (personal técnico)

6.1 Situación

ADVERTENCIA!
No abrir el equipo

RIESGO DE ELECTROCUCION
Sólo personal especializado.

El DMC-5 se instala normalmente en el puente, en mamparo o empotrado en con-
sola (en este caso se requiere un kit opcional), de manera que pueda ser operado
comoda y rápidamente. Al seleccionar el lugar de montaje pensar en que el equipo
quede:

• a salvo de salpicaduras de agua y de la lluvia,
• sometido a temperatura y humedad moderadas y estables,
• bien ventilado,
• sometido a vibraciones mínimas.

Distancia de seguridad al compas
El compás magnético puede resultar afectado por la presencia del DMC-5, por
tanto deben mantenerse las distancias de seguridad siguientes:

Al Magistral: 1,2 m; Al de Gobierno: 0,7 m

6.2 Montaje en Mamparo
Se ilustran a continuación las dimensiones del equipo y su huella de anclaje.

6-1

espacio de servicio

Unidad: mm



6.3 Montaje Empotrado
El DMC-5 puede ser montado empotrado usando el kit opcional OP05-43, código
000-059-385, compuesto como sigue:

otnemelE otnemelE otnemelE otnemelE otnemelE opiT opiT opiT opiT opiT .tnaC .tnaC .tnaC .tnaC .tnaC ogidóC ogidóC ogidóC ogidóC ogidóC satoN satoN satoN satoN satoN

rodecellebmE 1-1050-650-50 1 113-851-001

ollinroT 02x5M 4 180-208-000 rodecellebmelednóicajif

ollinroT 01x5M 4 684-188-000 opiuqelednóicajif

6-2

Panel Cosmético

Refuerzo

Panel Cosmético

Unidad Principal

Unidad : mm

Panel

Fijar el panel en
estos cuatros sitios

Fijar la unidad 
principal en estos 
cuatros sitios

(Referencia dibujo dimensional
en la página D-2.)

Dimensiones 
de montaje



6.4 Conexiones
El cable de alimentación y los de interconexión con los equipos externos terminan
en la tarjeta JUNCTION en el interior del DMC-5.
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Placa JUNCTION
(05P0482)

Conectar la banda
de cobre aquí.

TB1
(para el DSC VHF No.1)

TB2
(para el DSC VHF No.2)

TB3
(para el Receptor Navtex)

TB6
(para DSC MF/HF)

TB5
(para Estación Inmarsat Móvil)

Fijar todos los cables
con correillas de plástico,
usando estos agujeros.

TB10
(para el Cable de 
Alimentación)

Foto No. 1228

Especificación del 
Cable:

Cable de 10 hilos
(COP-10P, suministro opcional)

Cable disponible en longitudes 
de
5m/10m/20m/30m/40m/50m.

Cable de 2 hilos
(COP-2P, suministro opcional)

Cable disponible en longitudes 
de
5m/10m/20m/30m.

TB5

TB10

Otros

Después de instalar la unidad, estar seguro de entrar los 
ajustes del sistema según se indica en el capítulo siguiente.

DPYC-1.25 (sumistro local)
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7. CONFIGURACION DEL SISTEMA

7.1 Inclusión/Exclusión de Equipos
El DMC-5 necesita ‘’saber’’ que equipos tiene conectados; proceder como sigue.

7.1.1 Receptor NAVTEX

7-1

Presentación por defecto

Pulsar             (NAVTEX)
en 2-3 segundos

Parpadeando

Seleccionar ON.

OFF: No presentación
 ON : "NAV"



7.1.2 DSC de VHF

7-2

Presentación por defecto
(Equipo conectado aparece 
en la segunda línea.)

Pulsar             (VHF) en 2-3
segundos.

En el caso de que exista
un problema con el VHF
No.1, seleccionar VHF No.2 
pulsando                   en esta 
presentación. 

El LED No. 2 en el panel frontal
se enciende.

Encendido

OFF: No presentación
No.1: "VHF"
No.2: "VHF"

Parpadeando



7.1.3 DSC de MF/HF

7-3

Presentación por defecto
(El equipo conectado aparece
en la segunda línea.)

Pulsar             (MF-HF) en
2-3 segundos.

Selecciona la clase de
emisión para las
comunicaciones de socorro.

J3E parpadea.

Parpadeando
Ejemplo: J3E seleccionado

OFF: No presentación
 J3E: "MF/HF"
 H3E: "MF/HF"
 F1B: "MF/HF"

La llamada de socorro incluye la "clase de emisión" seleccionada y
será transmitida cuando                  es pulsada. Para ver el mensaje
de socorro que será transmitido,realizar la auto-comprobación descrita
en la página 26.             



7.1.4 Inmarsat C/Receptor EGC

7-4

Presentación por defecto
(El equipo conectado aparece en
la segunda línea.)

Pulsar             (SES) en 2-3 segundos.

SES: SES iNmarsat C

EGC: Receptor EGC
          (no usado)

Parpadeando

Para sólo SES (Función 
EGC incorporada)

Pulsar
tres veces

           OFF: No presentación
SES (EGC): "S EGC"

MSI : Información sobre
         Seguridad Marítima



7.2 Selección del Sonido de Alarma
Se puede seleccionar el sonido de la alarma de recepción y activar o desactivar el
pitido de respuesta de las teclas. Por defecto, el sonido de alarma es el Nº 1 y el
pitido de respuesta de tecla está activado.

7-5

Presentación por defecto

Pulsar            (VOLUME)
en 2-3 segundos.

Parpadeando

Seleccionar, después

(La presentación por defecto aparece.)

Seleccionar con
Las especificaciones de cada 
tono de alarma aparece en la 
página próxima.

(La presentación por defecto.)

Seleccionar el Tono de Alarma Tono Respuesta del
Teclado ON/OFF



Nota: El pitido respuesta de las teclas está constituído por un tono de 1800 kHz
durante 50 ms.

odinoSedopiT odinoSedopiT odinoSedopiT odinoSedopiT odinoSedopiT
nóicacificepsE nóicacificepsE nóicacificepsE nóicacificepsE nóicacificepsE

)zH(onoT )zH(onoT )zH(onoT )zH(onoT )zH(onoT )sm(olavretnI )sm(olavretnI )sm(olavretnI )sm(olavretnI )sm(olavretnI
0 0022 ounitnoC
1 0022y0031 052
2 0022y0031 521
3 0923 ounitnoC
4 0923y5491 052
5 0923y5491 521
6 0011 ounitnoC
7 0011y056 052
8 0011y056 521
9 0y0022 052

Las frecuencias de la alarma de socorro (de 5 segundos de duración) son 2200 Hz
y 0 Hz (a intervalos de 125 ms). Esta no puede ser modificada.

7-6



7.3 Fecha y Hora
Insertar la fecha y la hora (UTC). Nótese que los datos entrados en el DMC-5 reem-
plazan a los de los DSC.

7-7

Entrar año                                Entrar mes y día

Entrar hora (UTC)                            La presentación por defecto aparece.

(Ejemplo) Entrar Agosto 1, 1997, 12:03 



Página en blanco

7-8



1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345
1234567890123456789012345678901212345678901234567890123456789012123456789012345678901234567890121234567890123456789012345

8. ENTRADA MANUAL DE LA POSICION
DEL BARCO

Mormalmente el DMC-5 recibe los datos de posición del barco del DSC de VHF; si
esto no fuera posible, los toma del DSC de MF/HF. Si ninguno de estas vías funcio-
na, es necesario insertar los datos de posición manualmente en el DMC-5; convie-
ne que sean lo más precisos posible para facilitar las operaciones de búsqueda y
rescate.

Repuesta la entrada automática de la información de posición, la entrada manual
escancelada.

8-1

Presentación por defecto

En el caso de una entrada no automática de la posición del
barco, la pantalla siguiente aparece.
(No hay datos de posición para cualquier VHF ni para el MF/HF)

NG aparece.

Presentación de la entrada manual
de la posición del barco.

(continua en la página siguiente)
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(continua de la página anterior)

Entrar latitud                       Entrar longitud                    Entrar hora (UTC)                          

Esto significa que los datos de 
posición/hora pueden ser entrados
manualmente. (La unidad retiene
los datos durante 12 horas)

La hora en la que los datos de
posición son entrados manualmente.
(Hora no presente)

Para reentrar la posición del barco,
pulsar                     y esperar 2-3
segundos. Después la presentación
de la entrada manual mostrada con
anterioridad es mostrada.
(la alerta de transmisión y de recepción
 están disponibles en esta presentación.)

Nombre del equipo conectado



ESPECIFICACIONES DEL DMC-5

1. Funciones
(1) Equipos controlables DSC de VHF/MF/HF, Inmarsat-C

(2) Datos en el Mensaje y Naturaleza del peligro
Llamada de Socorro Posición, Hora (auto/manual)

(3) Mensajes transmitibles Alerta de Socorro
Retransmisión de la Alerta de Socorro (DSC MF/HF)

(4) Indicación de Mensaje Alerta de Socorro
Recibido Acuse de recibo de la alerta de Socorro (sólo DSC)

Retransmisión de la Alerta de Socorro (sólo DSC)
Acuse de recibo de la Retransmisión de la Alerta de
Socorro

(5) Alarma (visual y sonora) DSC: en transmisión y recepción
(volumen ajustable)

Inmarsat  C: en transmisión y recepción
(volumen ajustable)

Receptor EGC: a la recepción de mensaje SAR
Navtex: a la recepción de mensaje SAR

2. Presentación Pantalla LCD, 24 caracteres x 2 líneas
Iluminación y contraste ajustable

3. Disposición del Teclado CCITTREC. E161

AP-1-1



AP-1-2

4. Condicones Ambientales
(1) Temperatura -15 ºC a +55 ºC
(2) Humedad Relativa 93%

5. Alimentación y Consumo 10-40 V CC; 10 W o menos
6. Color Panel: N-3.0; Caja: 2.5GY5/1.5
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